
ARANYKÖNYV. 

ANGOL TESTVÉREINK ÁLTAL A TOROCZKÓI TŰZVÉSZ ALKALMÁBÓL TETT 
KEGYES ADOMÁNYOKRÓL. 

E füzetben a különfélék közöt t meg van emlitve, hogy lerson nr , az uni-
t á r ius társula t t i t k á r a Londonban, a toroczkói tűzvész alkalmából angol test-
véreink részéről 80 font sterl inget kü ldö t t segélyül. Ez összeghez l e r son u r jun, 
24-ről még 50 fon t sterl inget kü ldöt t , ugyanakkor közölve a kegyes adakozók ne-
veit is, a min t következik : 

Nettlefold u r 50 f. Ga r r e t t A. k. a. 1 f. 1 s. Meltzer C. M. ur 10 
s. Garret t L. K. k. a. assz. 1 f. 1 s. Hanox k. a. 1 f. 1 s. Brucen assz. 
3 f. Colfoxné assz. 5 f. Lewis B. u r 1 f. Wolbeyné assz. 1 f. Tiszt. Hun te r T. u r 
1 f. 1 s., Tiszt. Dr . Drummond u r 10 s., Tiszt. Steinthal S. A. u r 10 s., Tayler 
S. S. ur 1 f., Clephan E. u r 1 f. 1 s., Hampson k. a. 5 f., Buck tonné assz. 5 
f. Oramné assz. 1 f. 1 s , Garre t t E. J. k. a. 1 f., Turne rné assz. 1 f., Colfox 
W. ur5f . , a hovell castle-i i skola növendékei Lancasterben Talbot F. T. u r a l -
tá l 1 f., A. F. I. 1 f. H. 7 s. 0 d., gyűjtés a canon-atczai estélyen 23 f, 11 s. 
6 d, Ugyanezen gyűj tés a lkalmával ígért adomány Tiszt. W. G. u r á l ta l Gál Mik-
lós u r tanuló- tá rsa i tó l 5 f. Ö s s z e s e n 130 f o n t s t e r l i n g . 

(A mi p é n z ü n k szerint tesz 1638 frtot.) 
De áll jon i t t az lerson u r levele is, mely mellet t az u tóbbi 50 f. sterlin-

get elküldötte: 
Essex Hall. Essex St. S t r and , 

London. W. C. j u n . 24. 1887. 
Ferencz József püspöknek . 

Kedves u r am, itt kü ldöm toroczkói szenvedő bará t ink részére te t t alá-
írásokról az egyenleget. Nem két lem, hogy az egész összegre szükség lesz és 
ön minden aggodalom nélkül elfogadhatja. A mi közönségünknek jól esik, hogy 
ily esetben segédkezet nyú j tha t és a mit erre adnak , legyen ön megnyugodva, 
nem tör ténik más méltó tárgy rovására. A jótékonyság összege nem egy meg-
határozott mennyiség, a mely csak bizonyos czélokra lenne ford í tha tó és sokan, 
a kik nem könnyen adakoznak valami egyébre, oly dologra vagy valamely k ü -
lönös czélra, a mi rokonszenvüket fölébreszti, szívesen adnak. A mellékelt ki-
mutatásból ön lá that ja , bogy az adakozók száma nem nagy, ugy hogy nagy 
mező van hagyva bármely segélyösszegre, a melyre más czélokra szükség le-
het. De tény az, hogy a mi közönségünk a nyomor érdekében te t t felhívások 
iránt különös fogékonyságot t a n ú s í t és ismétlem, hogy ez fokozza az ok áldo-
zatkészségüket . Az a jó, a m i t gyakorol tak ép oly becses r á jok nézve, min t 
azokra nézve, a kiket azzal segitni kívánnak s végre is n e k ü n k jól esik, hogy 
magyar fi- és nőtestvéreink érezni fogják az őket ér t csapásban feléjök nyúj to t t 
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szives kéz meleg szorítását. Az adományt igaz szere te t nyúj tot ta s jól esik tud-
nunk , hogy hasonló érzéssel fogadta t ik . 

Szives üdvözlettel te l jesen az öné, 

IERSON HENRIK. 

E levél megértésére szükségesnak ta r tom m é g elmondani, hogy Ierson 
u r , ki a fennebbi gyűjtést angol testvéreink közö t t kezdeményezte, ké rdés t in-
téze t t hozzám, hogy minő összegre lenne szükség a károsultak segélyezésére ? 
É n tekintve egyfelől a nagy részvétet , mely a to roczkói tüzkárosu l tak i r án t ha^ 
zánkban nyi la tkozot t , másfelől még lá tszatát is k e r ü l n i óhajtván annak , mint-
ha mi minden a lka lmat fel a k a r n á n k használni a r r a , hogy angol testvéreink 
áldozatkészségét igénybe vegyük, az Ierson u r ké rdésé re azt feleltem, hogy a 
figyelmet nagyon köszönjük s a segélyt is szívesen fogadjuk, de nagyobb mér-
vű gyűjtésre, mi ál tal esetleg nagyobb czélokat koczkáz ta tha tnánk , ez a lka lmat 
mintegy kizsákmányolni részemről nem k ívánnám. Ez aggodalmamat k íván ja el-
oszlatni Ierson u r fennebbi becses levelében, melyet az t hiszem, mél tóbb helyen 
nem közölhet tem volna, mint épen Aranykönyvünkben . Mert, valóban, levelé-
nek minden sora r á n k nézve a r a n y a t ér s nem h i szem, hogy azok angol test-
véreink iránti eddig is érzett há la és tisztelet mély érzelmét még elevenebbé 
ne tegyék. 

A mi m á r a második rész le tü l küldöt t 50 f o n t sterling (a mi pénzünk 
szer in t 630 fr t) felhasználását illeti, felhasználása a különfélékben angol testvé-
re ink szívessége a la t t ismertetve v a n — ezt is megosz to t tam toroczkói tüz és 
hm.-vásárhelyi v izkárosul t híveink közö t t ; előbbiek részére 430 f r to t u tóbbiak 
részére 200 f r to t j u t t a tván és kü ldvén el. 

Legyen I s t ennek áldása minden filléren, mely az emberbarát i szere te t 
mel le t t angol tes tvéreinknél b izonyára a hit es va l lásos érzés k incs tárából ke-
rü l t ki s az anyagi segély mellet t azoknak ápolására is van szánva. 

Kolozsvárt t 1887. julius 2. 

FERENCZ JÓZSEF, 

unitárius püspök . 

A B U D A P E S T E N A L A P Í T A N D Ó U N I T Á R I U S R E N D E S L E L K É S Z I Á L L O M Á S R A 

É S Á L L A N D Ó I M A H Á Z R A T E T T K E G Y E S A D O M Á N Y O K . 

X X X V I I . K Ö Z L E M É N Y . 

Özvegy Szon t g Ferenczné szüle te t t Darvas Ágnes ő nagyságától, (Kamp-
lev N. úrtól k a p o t t összeg', 10o f r t . Az erdővidéki t aka rékpénz tá r Báró t 20 f r t . 
Összesen 120 f r t . 

E közlemény főösszege: 120 f r t . Ehez adva a 30 közi. t. 18603 f r t 63 
k r , az alap teszen 1 8 7 5 3 f r t 6 3 k r . 

Budapest j u n i u s 2l-én. 

HAJÓS JÁNOS, VÉGII JÓZSEF. 

egyh gondok. pénztárnok. 




